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mel látható, kézzel fogható üzérkedéséből 
neki is van valami haszna. Valami k isp o l
gári haszna.

Mert hát, én édes Istenem, Krisztus 
koporsóját sem őrzik manapság ingyen, hát 
hogyan kívánhatnák, hogy valaki minden 
ellenszolgálat nélkül csavarjon bennünket 
az ujjara úgy, ahogy éppen akar. Nagy hiba, 
hogy a meggyőződésünket, az elvünket 
nem tudjuk eléggé szilárd alapokra fektetni, 
de már ha úgy van, ahogyan van, legalább 
legyen valami hasznunk a megmgathatú- 
ságunkból.

A legtöbben igy gondolkodnak. Egész
ségiden, romlott elv ez, de már igy hallot
tuk apáinktól és valószínűleg igy cseleked
nek fiaink is. Az elvhíiség nagyon elkopott 
fogalom, amire ma már kevés ember ad va
lamit. Az a kevés ember is csak azért ad 
rá valamit, hogy bizonyos alkalmakkor ki- 
düllesztett mellel a síkra állhasson, szidjon, 
ostorozzon bennünket, és a másik órában 
ő maga is siessen abba a táborba, ahol a 
többség lebzsel, ahol fizetnek.

Ki ne tapasztalt vxilna az életben ilyen 
elvmegtagadást? Pld. a képviselőválasztá
sok, egyleti tisztujitások, vallási kérdések 
eldöntése, köztisztviselői választások alkal
mával? Hiszen ezen választások ma már 
lesülyedtek a szatócsi gscheftek színvona
lára, ahol nem az erkölcsi haszon a mérvadó, 
hanem elsősorban a másik párt tullicitálása, 
másodsorban a saját zsebünk, önző céljaink 
kielégítése. Pénzért eladjuk akár a hazát is,

Keziratok.it nem adunk vissza.

Szerkesztősé;; és k iadóh ivata l: It a I k a n v i 
I rno köntvkereskcdésebea Alsólemlvan.

A n v ilt té r  sora e^y ko ro na .

de azt a pénzt látni akarjuk, élvezni, és 
dehogy érzünk lelkifurdalást judási szere
pünk miatt.

Az agitátorok nagyon jó l értik a mes
terségüket és nagyon jó l ismerik a mi gyen
géinket. Farizeus pofával lépnek közénk, 
bár a lelkűk fekete, mint maga az ördög. 
Kenetteljes szavakkal hirdetik az árulást, 
bár tudják, hogy amit elmondanak, szemen- 
szcdett hazugság, gaz orvtámadás az igaz
ság ellen. Mutatják, mintha ők lennének a 
világ legbecsületesebb gavallérjai, pedig azt 
maguk is jó l tudják, hogy amit cseleked
nek, éppen olyan becstelen dolog, mint 
amilyen becstelenek az ö megbízóik.

A törvény pedig szabad utat enged 
ezeknek a Judás-pénzen uraskodó farizeu
soknak. Engedi, hogy pártokat támasszon, 
pártokat romboljon, feltúrja a felekezeti 
békét és harcba kergesse az embereket, 
testvért testvér ellen. A törvénynek mind
ehhez nincsen szava. A törvénynek nem 
áll módjában, hogy torkára forrassza ezek
nek a piszkálódó, sötétlelkü ördögöknek az 
igazságtalan szót.

Talán nincs még egy ország a kerek 
földön, ahol olyan gyámoltalan lenne a nép, 
mint nálunk. Pártok, felekezetek vannak 
mindenütt és talán fordulnak is elő kisebb 
zsurlódások a felekezetek és pártok között, 
de ahol olyan nyilvánvalóan izgassanak a 
béke és rend ellen s ahol olyan ingadozó 
alapon áll az emberek meggyőződése, ilyen 
ország csak egy van és ez — Magyarország.
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Üzlet-áthelyezés.----- .
Van szerencsém a nagyérdemű kö

zönség b. tudomására hozni, hogy Alsó- 
lendván, a Marton-féle házban levő 

könyv- és p a p irk e re s k e d é s e m  et, 
nyomdámat és könyvkötészetemet

április hó elején, a Főúton újonnan épült 
saját házamba helyezem át. — Amidőn 
ezt a n. érd. közönség szives tudomására 
adom, kérem további pártfogását s vagyok 

kitűnő tisztelettel
B A L K Á N Y I E R N Ő .

Pártok, felekezetek.
Alsólendva, áp rilis  4.

Az agitátorság m indig jó l fizetett egyes 
embereknek ebben az országban. Hullo tt az 
ezüst, sőt az arany is azoknak az ölébe, 
akik felhasználtak minden törvényes és tö r
vénytelen eszközt saját önző céljaikra, hogy 
polgártársaik meggyőződéséből hasznot húz
zanak. Igy volt ez régen, igy van ez most is.

Az agitátorok nem változtak az idők 
folyamán, és nem változott a nép sem, aki 
még ma is kész örömmel adja el magát, 
ha arról van szó, hogy az agitátorok szem

Nem  fá jn a  . . .
Néni fájna a szivem, nem lenne bánata. 
Szemem se könyezne, kőnyom elapadna, 
Nem volna o ly  teher, szomorú az elet: 
Ha én téged egyszer m egölelhetnélek! 

Boldogabb nem volna nálam e világon. 
Ha te nékem nyílnál, édes gyönyvirágom ; 
Az életünk utján virágok nyílnának:
Ha én téged egyszer megcsókolhatnálak!

Tragédia a padláson.
A padlás legsötétebb zugában valami régi, 

haszontalan, beteg kondár hevert. Horpadt olda
lait szörnyen, csúfosan belepte a por, alig lát
szott belőle valami. Mellette egy, a forgalomból 
kivont bádogkanál szoniorkodott és tilrte nagy, 
nehéz megadással, hogy a rozsda többet marjon 
el vézna, fázékony, öreg testéből. És kettőjükön 
kivül, a sokféle lim -lom között még egy tökélet
len, rokkant habverő is gunnyasztott ott. Ö volt 
az egész társaságban az egyetlen, aki örült a 
rászálló pornak, mert az szelíden, kíméletesen 
elrejtette, hogy az egyik bordája el van törve.

Ottkint sötétedett; a hó lassan, zizegve li
begett alá a tetőre. Afféle különös téli alkonyat 
volt, amelyiken a régi álmok felriadnak, felnyit
ják világoskék, mélységes szemüket és csodál
kozva néznek ránk. Amelyiken a bútor meg-meg- 
recscsenik, amelyiken rejtélyes, zagyva hangok 
kelnek, mintha főkötős és hajporos anyáink vissza

osontak volna a sírból, bejárnák a szobát, megke
resni valami ittfelejtett rozmaringot vagy szalagot.

A régi kondár álmadozott. Az asszonyi ne
men volt, ne csodálja tehát senki, ha álmad>>- 
zásait hangosan bonyolította le. A görhcs b.ul g- 
kanálnak mesélte ifjúságát.

Higyje el, édes ur, hogy hét vármegyé
ben sem voít hozzám hasonló kondár! Ha sárga 
keblemet szinültig megtöltötte a hófehér hab, az 
egész konyha majdnem megörült értem ! A tányé
rok izgatottan csörömpöltek, a sótartóban nem 
lehetett szétismerni: melyik a só, melyik a pap
rika, mert a só is sötéivörös lett a szive liány- 
kolódásától. A reszelő összecsikorgntta bádog- 
fogait, amiért rá sem nézek. De leghöhb imádóm 
mégis egy bádogkanál volt. Rettenetes volt, hogyan 
forgatta a szemét, ha rámnézett! Mintha meg akart 
volna ö ln i! Pedig hejlt. be’ mást akart csinálni! 
Előkelő fickó vo lt; a bátyja egy miniszteri taná
csos konyhájában talált alkalmazást. Ezt mindig 
emlegette! Hogy is hívták csak ? Igen! Báró 
Bádogváry Bódog! Nekem hizelgett a dolog és 
tettem, mintha ó is tetszenék nekem ! Igen, tettem, 
tettem bolonddá tettem szegényt. Mert én csak 
egyet szerettem, egyet imádtam. Egy elegáns, ru
galmas habverőt. Pedig ő nem törődött velem. 
Sőt ha habot vertek vele bennem, engem is ütött, 
vert. De mennél jobban ütött, vert, én annál 
jobban im ádtam !... De mind ennek vé ge !... 
Hej, igaza volt a parádéskocsisnak, amikor azt 
mondta a szakácsnőnek: az ifjúság olyan, mint 
a fiatal asszony; minél szebb, annál könnyebben 
elviszi az ördög!..  És a töb b i!

Higyjék el kérem, hogy a kondár nagyon 
sokat beszélt.

A bádogkanál mélyen elpirult, de szeren
csére sötét volt és igy senki sem láthatta. Meg
köszörülte bádogtorkát, ércesre igazította a. hang
ját és megszólalt:

— Bocsásson meg nénikém, ha némileg 
kénytelen vagyok megreperálni a szép emlékeit! 
Az a bádogkanál ugyanis, amelyikről lötyögni 
méltóztatott,. én vagyok. Igen. Én vagyok báró 
Bádogváry Bódog I És roppantul sajnálom, hogy 
kénytelen vagyok felvilágosítani, hogy nem is ön 
tartott bolonddá engemet, hanem én tartottam 
bolonddá ö n t! Ugyebár ön kondorossi Kondá- 
rossy Katalin? Persze! Nohát, öreg nő, tudja 
meg, hogy én, mint a legelegánsabb bádogkanál, 
csak unalomból foglalkoztam holmi kondárokkal. 
Hiszen a szakácsnő is ölt a szerelmével, de híjába, 
teljesen híjába! Nagyszerű! Hogy én magát sze
retem! Akár hiszi, agg doboz, akár nem, én vo l
tam az első gavallér! . . .  Emlékszik arra a kávé
darálóra, amelyiket kidobták, mert hasznave
hetetlenné vált? No lássa, annak is én csavartam 
el a nyakát, úgy, hogy utóbb már lötyögött a 
forgathatja! Ilyen fin voltam én,maga poros múmia !

A kondár csak ngy hápogott a dühtől, de 
híjába, mert a bádogkanál nem engedte szóhoz 
jutni. Makacsul folyta tta :

— Igen, én vagyok az. akinek a bátyja a 
miniszteri tanácsoséinál szolgált. De oda is én 
juttattam he magam helyett! Mert azelőtt én vol
tam ott, de a méltóságos asszony mindig csó- 
koitatta velem a kezét és minden nap megsmirgliz-



Baj. baj. hogy így van. Pedig hát ha 
az agitátor urak nem tűznék mindannyiszor 
célul, hogy próbára tegyék a meggyőződé
sünket és a békeszeretetiinket, én azt hi
szem. nem volna igy. Békés, testvéri nép 
vagyunk, akik magunktól egykönnyen nem 
gyuladunk lángra. De ha már közihénk ve
tik a tüzes üszköt, akarva, nem akarva 
lángra lobbanunk. És kész a baj.

Akkor fogja még csak az aranykorát 
élni ez az ország, ha a felekezeti és párt
apostolok is túl tudják magukat tenni kicsi
nyes működésükön, és ahelyett, hogy pár
tokra igyekeznének bomlasztani az egyes 
társadalmi csoportokat: a baráti szivek kö
zeledését, egy bekapcsolódását és az eszmé
nyi felebaráti szeretetet igyekeznek diadalra 
vinni.

Ehhez szükséges, hogy mi. a társada
lomban élő emberek, mi magunk tegyük 
meg az első lépést. Tegyük meg saját szi
vünk szándéka szerint. Es ha saját szivünk 
szándéka szerint cselekszünk, ez nem lehet 
más. m int hogy a meggyőződésünket, hi
tünket. elvünket, vallásunkat nem visszük 
vásárra, nem bocsájtjuk áruba, nem tűrjük 
meg magunk mellett a békétlenséget és 
harcot hirdető szájhősöket, hanem megyünk 
oda, szavazunk oda, tartunk azokkal, ahova 
a lelkiismeretünk vezérel.

És ha igy lesz, akkor mihamarább fel- 
ragyog a testvéri szeretet hajnala.

A gyermek.
Irta : Hegedűs E lek, /.alabagonyai tanító.

A jó  nevelő gyermekeinek nemcsak tanítója, 
de megfigyelője is legyen. Megérdemli a gyermeki 
lélek, hogy megfigyeljük azt. A gyermek lelki
világát megfigyelni, tanulmányozni, már kezdettől 
fogva első feladata volt a nevelőnek. A gyermeki 
lélek megnyilvánulásait pedig megérteni és mér
legelni kell a nevelőnek, mert már akkor kezdő
dik a lelki működés, amikor a gyermek a körü
lötte levő tárgyakat felhasználja leikéből kitörő 
vágyainak, vagy rombolni akarásának céljaira.

Ne gondoljuk ám azt. hogy a gyermek rom
bol. Sohse rombo, a gyermek. legalább ön
tudatosan. akarva nem. Ha játékszereit összetöri, 
a szülő rombolást, pusztítást lát benne. Figyeljük 
csak meg a gyermeket! Ha zúz. rongál valamit, 
ott settenkedik ám az alkotás gondolata. Össze
töri játékszereit, de csak azért, hogy azt megértse.
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tetett, hogy a gava lérja minél fényesebb legyen. 
Utóbb már kiütések támadtak a testemen ; nem 
bírtam tovább! Hát eljöttem és bevittem magam 
helyett a bátyámat. Ót nyugton hagyták, mert a 
nyele, szegénynek, görbe volt kissé. Azt mondták, 
úgy született, de az anyánk azt erősítette, hogv 
a dajka egyszer elejtette Hz azonban végre is 
mindegy! Elég az hozzá, hogy maga. undorító 
vén banya, bolondokat beszélt Igen! En tettem 
lóvá magát! Holló, jó l láttam én. amikor felém 
pislogott, passogott és én csak vigyorogtam be
fele Pompásan mulattam magán néha. édes 
klepsidram, higvje el nekem ! Hahaha !

Legyenek meggyőződve kérem, hogy a bádog- 
kanál még többet beszélt, mint a kondár.

Sót a végén még hozzá is tette, a hab
verőhöz fordulva:

Oh. emlékszem én jól arra a habverőre 
is! Az gyűlölt engem legizzóbban, mert tudta, 
hogy ez a vén kondár is engem imád ! Önnek 
kollégája volt, kedves tir. nem eni’ékszik talán a 
nevére?

-  Nem én! dörmögte kedvetlenül a
habverő és a tál felé fordult. A bordáin sötét
vörös. rozsdás könveseppek folytak alá. és ntél- 
tóztassék elhinni, hogy ezek a könyck'a kondár- 
nál, de még a bádogkanálnál is ezerszer többet 
beszéltek.

megismerje s belől** egy újat, egv más valamit 
alkothasson. A kisgyermek rombolási szándékkal 
csupán csak akkor tördeli össze játékait, amidőn 
boszankodik, vagy egy körűié levő körülmény 
boszantja.

A gyermek lelke 1—2 3 éves korig jó for
mán megfigyeléseket tesz. Képzeleteket gyűjt, fo 
galmakat alkot. Ez a zsenge gyermek élesebben, 
pontosabban figyel meg bármit, mint később A 
kis gyermek érzékszervei ingerlékenyek s oly fo
gékonyak. hogy a körűié történő veszedelmet 
fölfogják, megértik. Példából akarok k iindu ln i! A 
kályha mellett játszik a kis gyermek s az abból 
kipattanó sziporkát megfogja. Ott hagyja játékait, 
s ha már a tiiz kialudt is. oda vissza nem tér.

Még világosabb példát lássunk!
Egy anya gyermekével látogatóba megy. A 

bizonyos háznál egy nagy kutya megtámadja okét. 
Máskor ismét magával viszi az anya gyermekét 
Alig érnek azonban a nevezett házhoz, a gyermek 
sírni s nyugtalankodni kezd. Az a hely, 
ahol a gyermeket kellemetlenség érte. bevésődik 
leikébe és következetesen tartózkodik attól. Ha 
a kis gyermekre értem az oly gyermeket, ki 
fejlödöüebb, tehát 1 2 éves, de még nem be
szél — egyszer valaki ráijeszt vagy a kis gyer
meket megveri, attól tartózkodni fog. Itt azonban 
van egy megjegyzésem. Sokszor megesik, hogy 
a gyermek ismeretlen ember társaságában, vagy 
annak karjai között kellemetlenül érzi magát. En
nek többféle magyarázata lehet. Vagy azért ide
genkedik a gyermek, mert az illető ismeretlen, 
vagy azért, mert az ismeretlen arcában, hangjá
ban. ruházatában valami, a gyermek előtt vissza
taszító, félelemkeltő van. Ha a gyermek később 
is tartózkodó az illetővel szemben, ennek az a 
jele, hogy az illető a gyermekre kellemetlenül 
ható tulajdonait nem vetkőzte le.

Amikor 3 6 éves a gyermek, lelkében az 
értelem kezd fejlődésnek indulni.de idő kell hozzá, 
mig saját „én“ -je kialakulhat. Amig a gyermek 
önmagát néven nevezi, addig öntudata fejletlen. 
Csak amidőn magát, mint számottévö „é ir - t  meg
ismeri. akkor nyilvánul az öntudat. Ekkor a kis 
gyermek lelke a körülötte levő világ központjává 
teszi magát. Mindenhol jelen van, tevékenykedik 
es a nagyok figyelmét készakarva is igyekszik 
önmagára terelni. Ilyenkor, de egyáltalán később 
sem jó a gyermeket letorkolni. Hadd cseleked
jek. hadd kérdezősködjön s cselekedeteiben ne 
igen zavarjuk, fékezzük öt.

(Vége következik.)

Az elhagyott gyermekekért.
A jó s z iv ü  A lsó lendva.

M it akar a gyermekliga?
Megmenti az ember legtisztább földi bol

dogságát. legdrágább kincsét: a gyermekeket. Az 
állam éber szemmel kiséri a gyermeket a bölcső
jétől fölserdüléséig. Karjaiba veszi a bűnben fo- 
gamzott, szégyenben született, utcasarokra kitett 
kisdedet. Magához öleli, fölneveli a nyomorban 
sinIöd» koldusgyereket.

És mégis, ezer meg ezer gyermek ziillik el 
bűnben, nyomorúságban, akikhez nem ér el az 
állam segítő keze. mert törvénnyel van gúzsba 
kötve. Az állam törvényes gyermekmentő tevé
kenységét a gyermekvédő liga bevonja a szeretet 
melegével. Segít ott, ahol az állam nem segíthet 
és segít addig, amig az állam segítsége meg nem 
érkezik. Szervezi a gyermekvédelmet az ország
ban és ebbe a szervezetbe bele von különbség 
nélkül minden embert. Nem alakit egyesületet 
nem kötelez senkit tagságidij fizetésére, csak azt 
kéri, hogy az esztendőnek két napján minden 
ember szivének egy dobbanása az elhagyott gyer
mekeké legyen. Azt kéri, hogy minden évben 
egyszer, április 2-án és 3-án minden ember gon
doljon a védelemre szoruló kisdedekre és adja 
nekik aznapi keresetének egy százalékát: a nap
számos 2 fillért, a száz koronát kereső gazdag 
1 koronát. Ne adjon senki ennél többet, de eny- 
nyit mindenki adjon !

Alsólendván a következők adakoztak a Gyer
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Eppingcr Sárnuné, Fuchs János, Klein Dávid. 
Szekeres István, Lenarits Victorné, Ferenczy Jó
zsef, Weisz Zsigmond, Balkái.yi Ernő, dr. Fáim, 
Blau Henrik. Teke Dénes, Mády Pál, Kormos 
Anniimé, Petrik Gyuláné. Óriás Jánosné, Matuss 
Lajos. Rósás Jánosné, dr. Hajós Ferenc, Kol- 
bcnschlag Béla, Lukács Antal, Bíró Lajos, Kiss 
Dénes, Kiss Dénesné, Matyasovszky Vincéné, 
Murányi Kálmán, Bittera Béla, Plauder János, 
Ambrus Ferenc, dr. Fiikor Mártonné, Iványi An
dor. Gráf József, Gállits Tamásné, Engel Lajos, 
Szilágyi Dezső, özv. Nagyné, Hancz József, 
Ascherl József; I k ö rö m it: Erményi Jánosné, 
Waltersdorfer Henrikné, Schwartz Mórné, Wein- 
berger Ödön, dr. Tüskés Dezsöné, Bitó György, 
dr. Rudolfer Antal, Bittera Béláné, Béla Mózes 
őrsvezető, N. N „ Faragó István, Reichenfeld 
Sándor, Freyer Fíilöpné, Báder Hermán, Mayer 
Ödön, Schwarc Károly, Marton Kálmánné, özv 
Varga Sándorné, Ehrenreich Ella, Ehrenreich Já
nos, Ehrenreich Jánosné, Löwinger Vilmos, Tüs
kés Dezső dr., Horvátné, Ujlaky László, Brüll 
Lipótné, Iványi Rózsika, Krajcsics István, Vidra 
István, Pozsogár Ilonka, Sándor Béla, Sípos La
jos, Maurer Ferenc, Unger Ferencné, Kiss István, 
üuttmann Józsefné; tio l ' i l ló r t : Zombory Mihály, 
Rosenberg Mórné; őo l'i l ló r t :  Floch Antalné; 
I"  l ' i l ló r t :  Németh Imrémé, Simonka Lajos;  2<> 
l i l ló r t :  Elefánt! Dávid; 20 l'i l ló r t :  Beck Miksa. 
Kaiser Lipótné, Bienenfeldné, Hoffmann Samu 

összesen 387 korona 81) fillér.

K é rjü k  h á tra lé kos  e lő fize tő in ke t, hogy elő fizetés i 
d ija ik a t leh e tő leg  m iné l e lőbb kü ld jé k  be, nehogy a 
la p  exped iá lása fe nn aka dá st szenvedjen.

Feltámadt vasutterv.
Nagykan izsa  Letenye L en ti.

Egyik zalamegyei lap irja a következőket:
A Pallos-féle Nagykanizsa Letenye lentii 

vasut terve egy időre elpihent. A terv kezdetben 
szépen haladt a megvalósulás felé, aztán a ba
latoni vasúthoz fűzött kombinációk útját áilták 
annak, hogy teljesen megvalósuljon. Ugyanis a 
letenyeiek remélték, hogy sikerül kieszközölni, 
hogy a balatoni vasutat Keszthelytől Nagykani
zsán és Letenyéa át az osztrák határig meg
hosszabbítsák és a Pallos-féle terv elintézését e 
kérdés eldőitéig függőben hagyták.

Ma már alig lehet kétség aziránt, hogy a 
balatoni vasut e remélt meghosszabbítása be
látható időn belül nem fog létrejönni, ezért a 
Nagykanizsa Letenye— lentii vasut ügye ismét 
időszerűvé vált. Ezúttal azonban már nem Pallos 
Ignác az eiömunkálatos, hanem dr. Weszely T ibor 
fővárosi ügyvéd, ki Pallos engedélyének lejártá
val az előmunkálatokra engedélyt kapott. Dr. We
szely mérnökei már napok óta vidékünkön tar
tózkodnak és a vasútépítés irányát jelö lik ki s 
az érdekeltséggel tárgyalnak.

Az uj terv egyel lőre az, hogy a vasut 
Nagykanizsától Letenyén át Lentiig vezetne. 
Állomásokat kapnának a következő községek : 
Sormás, Szepetnek, Tótszentmártou, Becsehely, 
Letenye, Rátka, Dobri, Kerkr.sxcntmiklós, Lovászi, 
Kútfej, Kerka-Tótfalu, .Máimmá, Lenti. Megjegy
zendő, hogy az ut vége még nincs megállapítva, 
mert leltet, hogy Lendvaujfalutó" m is irányt vesz.

M int értesülünk, az érdekelt községek a 
vasutterv iránt rokonszenvet mutatnak.

VASARNAP, ÁPRILIS 5.
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H Í R E K .
Temetés. A város és környék általános 

részvéte mellett helyezték örök nyugalomra Ba- 
ranvay Kálmán nyug. főjegyzőt vasárnap dél- 
utáii. A végtisztességen a gyászolókon és isme
rősökön kívül testületileg megjelentek a járásbeli 
jegyzők, akiknek hosszú időn át elnöke volt a 
megboldogult, és a helybeli tűzoltók. Koporsó
jára a következő feliratos koszorúkat tették: 
[)r Stankovics, sógornője és családja; Szeretett 
kománknak — Ivánics; Szeretett volt főjegyző
dnek Alsólendva képviselőtestülete; Szeretett 
kartársunknak az alsólendvai járás jegyzői 
kara; Kegyeletük jeléül a vendéglősök.

R e nd kívü li közgyűlés. A helybeli Ipar
testület ma délután 2 órakor rendkívüli közgyűl
ést tart, melynek legfontosabb tárgya a be- és 

kijelentési dijak törlése és a tagsági dijak fel
emelése lesz.

N yilvános köszönet, berber József ur, 
alsólendvai lakos a helybeli Kereskedő és Iparos 
Ifjak Egyesületének 14 kötet könyvet volt szives 
ajándékozni. A jószivü adományért ez utón is 
hálás köszönetét mond az egyesület nevében: 
Oszeszly M. V ictor elnök.

Vásárátheiyezés. A kereskedelemügyi 
miniszter megengedte, hogy Nova községben a 
folyó évi április 20-ára eső országos vásár ez 
evben kivételesen folyó évi április 22-én, a folyó 
évi junius 29-ikére eső országos vásár pedig ez 
évben kivételesen folyó évi ju lius hó 1-én tar- 
tassék meg.

Áz a lsó len d va i vasút. Muraszombati 
laptársunk írja : Jó ideje nem esett már szó az 
alsólendva—muraszombati vasútról. Pedig ennek 
a kérdésnek nem szabad elaludnia. G róf Batthyány 
Zsigmond országgyűlési képviselőnk hozta leg
utóbb szóba a Gazdakör ülésén. Igen helyes do
log volt a kérdést megbolygatni, mert tudomásunk 
szerint a vasút ügyében most éppen semmi nem 
történik. Barthalos Istvánnak megvan az enge
délye, de a körmend-muraszombati vasút lehű
ti) itatlan ügyei annyira igénybe veszik idejét, 
hogy ezzel a vasúttal nem ér rá ez idő szerint 
tói >dni. Tény az, hogy nálánál jobban senki sem 
érti a vasutcsinálást s az ő szakavatottságát, eré- 
lyét nehezen nélkülözzük, de első mégis a köz 
erdeke. Azért igen üdvös dolognak tartjuk gróf 
Batthyány Zsigmond indítványát, hogy a község, 
mint ilyen, szerezzen előmunkálati engedélyt. Jó 
forrásból szerzett értesülésünk szerint még vala
kinek van engedélye erre a vasútra, sőt még 
valamivel hosszabb vonalra is. Ez a valaki nem 
más, mint Kodolich radkersburgi polgármester, 
akinek az alsólendva radkersburgi vonalra van 
engedélye. Ezzel a vasuttervvel nemrégiben a 
Déli Vasút igazgató tanácsa is foglalkozott és 
pártoló határozatot hozott. Most tehát csak vár
junk, hogy a sok engedélyes közül melyik fog 
valamit tenn i!

A p o lg á ri is k o lá k  re fo rm ja . Tanügyi 
körök egész határozottan nyilvánítják, hogy a 
polgári fiúiskolák reformja teljesen készen van 
es már néhány hó múlva nyilvánosság elé is ke
rül. Eszerint a polgári iskola 7 osztályú és egy
séges szervezetű lesz. A polgári iskolai tanár
képzőt négy évfolyamúvá fejlesztik. A polgári 
iskolák fölötti 'felügyeletet kiveszik a tanfelügye- 
lőseg hatásköréből és külön főigazgatóság alá 
helyezik. Megkapja az önkéntességi kedvezményt 
cs képesíteni fog mindazon gyakorlati pályákra, 
melyekhez egyetemi végzettség nem szükséges.

A ro m a n tika  Z a labagonyán . A roman
tika kihalóban van, — tartják sokan Dehogy is 
van kihalóban, csak divatját múlta. Falun, ahol 
egészségesebb a levegő s nem rontotta meg az 
erkölcsöket a szennyes élet, még ma is él, él és 
virul. Ilyen egy romantikus szerelmi kaland hirét 
vettük Zalabagonyáról. l.ópert József ottani 
jómódú gazdaembernek van egy Anna nevű szép
séges hajadon leánya. A leánynak már sok ké

rője volt, de az apa, aki h /ontánvképpen szép 
kis összeget szándékozottadul, sorba elutasította 
a neki nem tetsző kérőket. Igv allván a dolto-. 
legutóbb Gombóc Ferenc sidahegyi kőműves 
próbált szerencséi Lóperték poitajáii. Egy szép 
napon uj ruhába öltözve, gát k csípve beko- 
pogott Lóperthez es annak .ndje-inódja szerint 
előadta szive szándékát. Az apa nagyot nézett, 
mikor a legény kim kkolt a kéréssé, (lévén a le- 
geiiv egy szegény ördög), in.-gpödörintette a ba
juszát es ajtót mutatott. A le.mynak azonban már 
régóta tetszett a szegény, de rendkívül csinos le 
gény. elhatározta tehát. hog> akár apja akarata 
ellenére is a legénye lesz így is történt. Lópert 
amint az igazak álmát aludta egy éjszaka, a leány 
kiosont a házból és a reá \áro legénnyel e.öiitt 
megszökött a faluból. Hogy merre vették utjokat, 
azt titok fedi, de annyi tény, hogy egy álló hétig 
nem bírtak a nyomukra akadni. Égy hét után a 
legény végre megunta a tiltott szerelmet, üzent 
az apának, hogy azzal a feltétellel hajlandó vissza
vinni a lányát, ha nem lesz. semmi bántődása s 
ha beleegyezik a házasságb; Az apa megtette a 
fiatalok kedvét s ma már férj és feleség lett a 
bagonyai szenzáció romantikus hőseiből.

V asu t-iigy . A kereskedelemügyi m. kir. 
miniszter Fábián Lajos vállalkozó mérnök, buda
pesti lakosnak a m. kir. államvasutak Sontogy- 
vásárhely megállóhely, vagy Devecsei állomásától 
kiindulva, a dunántúli h. e. vasutak Sümeg vagy 
Ukk állomásáig vezetendő h. é. vasútvonalra 
meghosszabbított előmunkálati engedélyt további 
egy évre megadta.

Követésre m éltó  példa. Csáktornya 
elöljárósága a járás főszolgahirájának rendeletere 
felhívta a háztulajdonosokat, az összes kutaknak 
szabályszerű kitisztítására. Hogy az. ellenőrzéssel 
megbízott rendőrség a kitisztítás megtörténtéről 
meggyőződést szerezhessen, figyelmezteti a kutak 
tulajdonosait, hogy ezek mindegyike a rendőr- 
biztost még a kitisztítás megkezdésekor értesítse. 
A rendelkezést a legszigorúbban ellenőrzik és ha 
az érdekeltek annak május hó 5-ik napjáig nem 
felelnének meg, ellenök a kihágási eljárást meg
indítják. — Az. alsólendvai kutakra nem áll ez a 
paragrafus ? !

— S ikkasztó  jegyző . Annak idején meg
írtuk, hogy Szűcs Lajos sümegi adóügyi jegyző, 
ki Alsólendván is hosszabb időn át működött a 
városházán, közpénzeket fölszedett és a maga 
céljaira elköltötte : magyarán elsikkasztotta. Ebben 
az ügyben folyó hó 31-én kiszállt Sümegre a 
zalaegerszegi törvényszék vizsgálőbirája s a ta
nukat kihallgatta. A tárgyalás eredményéről 
annak idején írni fogunk.

E légett g yerm ek. A múlt héten, gon
datlanság áldozata lett Csernela Mátyás zalafilőci 
lakos leánykája Csernela nemrég Amerikába ment 
szerencsét próbálni s a kis leányt, akit a rajon
gásig szeretett, Filócon élő anyósának felügye
letére bízta. A kis leány a múlt héten egv cserép
edény égető kemence körül játszadozott, egy
szerre tüzet fogott a ruhája s mire segítségére 
siettek, nagyon összeégett. Másnap belehalt se
beibe.

Tüzek. Péntekre virradóra leégett Hor
váth Györgynek a csentei hegyháton levő pin
céje. A kár 470 korona. A tűz gondatlanságból 
keletkezett.

Vasárnap délután pedig Brezovica község
ben pusztított a vörös kakas. Négy ház, sok mel
léképület, állat, takarmány és gazdasági eszköz 
esett a lángok martalékául.

M ik o r a g y ilk o s  a becsületét keresi. 
Érdekes pert tárgyalt hétfőn délelőtt az alsó
lendvai járásbíróság. Egy legény, aki gyilkosság 
miatt a zalaegerszegi kir. ügyészség börtönének 
rabja, pert indított egy ellensége ellen, aki öt a 
„becsületében" mélyen megsértette. A „lova- 
gias" ügy a következő: Nemec Ferenc filóci le
gény a múlt év végén jött meg Amerikából s a 
hazai föld viszontlátása feletti örömében január

hó 30 án egy jót akart mulatni a filóci csárdá
ban Ivás közben azonban összetűzött társaival, 
kést rántott es társ i közül egyet agyonszurt, a 
többit pedig e etveszélyesen ntegs/urkálta. A meg
szórtak közöd volt Oslai József fi'óci legény, aki 
verekedés közben arcul ütötte es t Idre teperte 
Nemecet. igy akarván öt megfékezni. Masn; p 
a csendörség is beleszólt az ügybe, letartóztatta 
Nemecet és átkisérte a zalaegerszegi ügyészség 
fogházába. Itt Nemecnek egy eszméje támadt. 
Eszébe jutott ugyanis, hogy Oslai öt megütötte 
és a földre teperte. Ez pedig becsületsértést ke
pe? még egy gyilkos véleménye szerint is 
Fogta tehát magát és becsületsértésért pert indí
tott Oslai ellen. Igv került az ügy a helybeli kir. 
járásbíróság ele. mely hétfőn tárgyalta Bíró Lajos 
vizsgálóbíró vezetésével. Nemecet erős fedezet 
alatt, megláncolva hozták városunkba a hétfői 
tárgyalásra. Látszólag nyugodt volt, mint aki erő
sen bízik az igazában * ite.elho/atalra azonban 
nem került a sor, amennyiben a bíróság újabb 
tanuk beidézését rendelte el s ezért a tárgyalást 
ápr 9-ére elnapolta.

Szerencsétlenség. Schmiedt János fűz- 
völgyi lakos múlt hó 28-án délelőtt '.t 10 óra
tájban Sormás község határában levő Surdi bükk 
erdőben József nevű 12 éves fiával fát döntött 
ki. A fa kidültekor a fiú a fa dőlésének irányá
ban futott oly szerencsétlenül, hogy a dii <» fa 
elérte, rázuhant és agyonütötte. Áz apa a fiú 
hulláját Füzvölgyre hazaszállította.

Léghajó . Csütörtökön délben egy váro
sunk felett elhaladó léghajó vonta magára az 
emberek figyelmét. A léghajó Szécsisziget felöl 
jött és Kanizsa irányában haladt. Ugv látszott, 
mintha a Szentháromság-hegy fölött le akart 
volna ereszkedni, de ez csak a látszat volt, meri 
pár perei vesztegles után fokozott sebességgel 
Hint el a szem elöl.

— M erénylő  asszony. Simon József lete- 
nyei cipész rosszul élt a feleségével. Az asszony 
egyszer csak gondolt egyet, elhagyta Simont és 
a férjnél levő leányához ment Kispestre. Egy ideig 
békében éltek együtt, mígnem Simonné leánya 
rájött, hogy Simonné beleszeretett a vejébe. Az 
öreg asszony nem csinált titkot a viszonyból, a 
minek az lett a vége, hogy Simonné lánya o tt
hagyta a szerelmeseket s édesapjához. Lebenyére 
utazott. Most már zavartalan boldogságban vihe
tett együtt az anyós és a vő. De boldogságuk 
nem tartott sokáig, amennyiben az anyós lélté- 
kenykedni kezdett a vöre, amiből kifo.yólag majd 
mindennapos volt a perpatvar. Egy ilyen csete
paté alkalmával a féltékeny anyós revolvert ra
gadott és agyonlőtte a vejét. Azután magára lőtt. 
de csak könnyebben sebesült meg.

Ö ngyilkosság. Kösz László perlaki la
kos annyira elbusulta magát, hogy elhatározta, 
hogy megválik az élettől. Az öngyilkosságnak 
különféle nemei közül a legborzasztóbbak egyikét 
választotta, a robogó vonat elé vetette magát, 
amely darabokra tépte, öngyilkosságának okát 
kipuhatolni nem lehetett.

Betöréses lopás. Március 31-éré v ir
radóra Koltay Ivánné zalabagonyai kereskedésé
nek udvarra nyíló ablakát ismeretlen tettesek 
kifeszitették s az ott keletkezett nyíláson át a 
boltba hatoltak. Ott gyertyát gyújtva és elvit
ték az összes raktáron levő nagymennyiségű 
szappant, süvegcukrot, kockacukrot és a pénz
tárból mintegy 4n korona készpénzt. A tolvajok 
az üzletben mindent összeszórtak, azután pedig 
azon az utón, amelyen jöttek, csendben távoztak. 
Jelenlétüket senki sem vette észre. — A csendör
ség nyomoz.

— R ejté lyes g y ilkosság . Fura János ke
resztúri lakost a Keresztár mellett elvonuló vas
úti töltés mellett halva találták. Furkát a mozdony 
kereke ölte meg. A csendöri nymozás megállapí
totta. hogy a halottat előbb megfojtották és csak 
aztán tették a sittekre, hogy magukról a gyanút 
elhárítsák. Furka János gazdálkodó ember volt

P R E Y E R  L I P O T fűszer-, csemege-, norinbe rg i-, diszmű-, po rce l
lán -, üveg-, já ték -á ru  és u r id iv a t kereskedése ALSÓLENDVÁN.

A n. érd. közönség b. tudomására hozom, hogy Alsólend- i j  y  | p  f  p  i t i  p  f  llJ árukkal felszerelve és kibővítve, m árcius 28-án saját
ván, a Főúton, Ivánics-féle házban 17 év ó ta  fen n á lló  ^ ____________házamba (Főút, régi Koutnyek-féle ház) helyeztem  át.
Midőn ezt a n. érd. közönség szives tudomására adom, biztosítom öt áruim jóságáról és az árak olcsóságától, 
mely lehetővé teszi, hogy elsőrendű fővárosi cégekkel kiállom a versenyt. Teljes tisztelettel Freyer Lipót.
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és vagyonos ember hírében állott. A csendőrség 
a tettesek nyomában van

Szerkesztői üzenetek.
S. K. u r . S z e n te g it . A lapot mi m indenkor pon

tosan feladjuk, tessek tehát az ottani postán reklamálni. 
A / iidvo /lete t kns/on juk s s/ivel>esen viszonozzuk.

Komarvuros. I erszüke m iatt a második vers jövő 
hétre maradt, Üdvözlet!

Bp. A kéziratot megőriztük. Levél legközelebb.
A. E.. Pées. Megkaptam, köszönet. Üdv.

Nyilttér.

Köszönetnyilvánítás.
Mindazoknak, kik forrón szeretett férjem, 

illetve drága édesapánk elhunyta és teme
tése alkalmával részvétük nyilvánításával, 
koszorúk küldésével és a végtisztességen 
való megjelenésükkel nagy fájdalmunkban 
osztozni igyekeztek, ez utón mondunk hálás 
köszönetét.

Özv. Baranyay Kálm ánná
és családja .

Gazdák figyelmébe!
A Műtrágya Értékesítő Szövetkezet 

Budapesten
helyi raktára és képviseletével

Pollák Lázár céget bízta meg.
Superfoszfát

Tomasalak

Szőlötrágya compositió
m indenkor kapható.

Fr. Kaiser-féle
bregenzi (Vorarlberg) köhögés 

elleni cukorkák,
kaphatók alulírott gyógyszertári..m.

Ki ezen köhögi - elleni cukorkákul fi-

‘ egéL.sége'ellerL — A Kaiser-féle 

„Mell-Caraniella“ cukorkák
fenyővel, orvosilag kipróbált és aján
lott szer a köhögés, hurut cs gége
rekedtség r « i r  'I lii köszön,ilé/onvtl- 
ellen. 3 Z 4 3  ványokkul igazolja e 
szer liathatóságál. Kzen kitűnő gvogv- 
halasu i'iikorkukuak önmag ja 20 es 

40 fillér, adagja 80 fillér. 
K a p h a tó :

FUSS F. N Á N D O R  gyógyszertár 
Alsó lendván .

altat ígéret nem tétetett. Minden tárgy vételára 
azonnal készpénzben fizetendő, melynek lefizetése 
után az elárverezett tárgy a vevő birtokába adatik 
Ha a legtöbbet Ígérő a vételárt azonnal le nem 
fizetné, a tárgy azonnal újabban árvereltetik > 
esetben a fizetést nem teljesítő árverelönek ,, 
netaláni többlethez igénye nincs, ellenben a in ta
báni kisebb összeget pótolni köteles és az árve
rés további folyamán részt nem vehet.

Kelt Alsólendván, 19u8. márc. 21. napján.
ltomén v ív , bir. vhajtó

Koporsódiszek
nagy választékban, olcsón kaphatók

Balkányi Ernőnél Aisólendván

GRAMOFONOK
és gramofon-lemezek leg
olcsóbb beszerzési forrása

113 l ‘Hi8. szám.

Árverési hirdetmény.
„Steiner Testvérek" cég úgy a többi 

végrehajtató javára Haas Lipót végrehajtást szen
vedettnél a szombathelyi kir járásbíróság 1900. 
Sp. II 086 3. szánni kielégítési végrehajtást es 
az alsólendvai kir. járásbíróság 19l>8. Y. 127 ti. 
számú kiküldetést rendelő végzése alapján 509 
kor. 32 fillérnyi követelés s járulékai kielégítésére 
Baksán,

1908. évi április 7. napján d. e. 11 órakor

szarvasmarhák, lovak, szekerek és egyéb ingó
ságok 1710 kor. becsértékben bírói árverés utján 
fognak eladatni a következő általános árverési 
feltételek mellett:
Ha a tárgy becsértéke meg nem ígérteinek, az a k ik i
áltási áron alól is a legtöbbet Ígérő által megven
nék jelentetik ki. még akkor is, ha más árvereiö

M A Y E R  Ö D Ö N
órás és ékszerész üzletében Alsólendván.

Képviselője: O D E O  N
COLUMBIA
F A V O R I T  lemezeknek. 

Lemezek mindkét oldalon bejátszva. — 
Kis lemez K 2 ’4 0  Nagy lemez K 5*

Legújabb felvételek állan
dóan raktáron, p é l d á u l

Varázskeringő, Budapest éjjel
stb. Vidékre műsor bér
mentve. Óra- és gramofon- 
javitás j u t á n y o s  áron.

Értesítés.
Van szerencsém Alsólendva és vidéke n. érd. közönsé- 8 

gének b. tudomására hozni, hogy Alsólendván, a Főúton f 
(a templom átellenében levő Ivánits-féle házban) 1908 május 
1-én egy újonnan berendezett, a mai modern kor követelmé
nyeinek mindenben megfelelő, dúsan felszerelt

fűszer, csemege, norinbergi, rövid, 
üveg és porcellán-áru kereskedést
nyitunk. Amidőn ezt a nagyérdemű közönség becses tu
domására hozzuk, bátorkodunk hivatkozni az e szakmában 
szerzett több évi gyakorlatunkra és előre is jelezni, hogy üz
letünkben kizárólag elsőrendű forrásokból beszerzett jó  árukat 
tartunk raktáron, melyeket a legelfogadhatóbb és legszolidabb 
árakon bocsájtunk a t. vevőközönség rendelkezésére.

Nagyérdemű közönség! Sem költséget, sem fáradságot 
nem kíméltünk, hogy a t. közönség bizalmának a legteljesebb 
mértékben megfelelhessünk, miért is kérjük, hogy bennünket, 
mint kezdő kereskedőket törekvésünkben támogatni és rende
léseivel megbízni kegyeskedjen.

A n. érd. közönség becses pártfogását ismételten kérve, 
maradtunk

mély tisztelettel

Gombosy és Wendl.
_ .  Soliingeni aczél-áruk nagy raktára. I

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.

Olcsó jelzálog

kölcsönt
4'la — 4 3|a kamatláb
mellett leg g yo rsab b an  folyósittat, 

fennálló terhes tartozást legelőnyöseb

ben konvertál

Mesterházy Gedeon
pénzügyi és gazdasági irodája

—  SZOMBATHELYEN. =

Jelenleg Alsólendván, a Deutsch-féle vendéglőben 

bővebb felvilágosítást nyújt Kánya Gyula hivatalnok.
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